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Plautus, Miles Gloriosus
duco, duxi, ductum, -ere (3) = φέρνω, οδηγώ | iste, ista, istud: δεικτική αντωνυμία = αυτός sequor, secutus sum, sequi (3): αποθετικό = ακολουθώ, έπομαι, καταδιώκω | rapio, rapui, raptum, -ere (3) = αρπάζω | sublimen, -inis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = το κατώφλι, υπερθύριον | foras: επίρρημα = θύραζε, έξω (της οικίας) | terra, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = η γη | caelum, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = ουρανός | istic = iste | discindo, -cidi, -cessum, -ere (3) = σχίζω, κόβω, διαιρώ | facio, feci, factum, -ere (3) = κάνω | situs, -a, -um: μετοχή του sino, sivi, situm, -ere (3) = τοποθετημένος, κείμενος | hercle! = hercule!: Hercules, -is = ο Ηρακλής | obsecro, -avi, -atum, -are (1) = παρακαλώ, ικετεώ | video, vidi, visum, videre (2) = βλέπω, vide ne + υποτακτική = φροντίζω ώστε | nequicquam / nequidquam: επίρρημα = μάταια | acutus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ο οξύς, ο σφοδρός | culter, -tri: ουσιστικό β΄κλίσης, αρσενικό = το μαχαίρι | probe: επίρρημα = καλώς | siet = sit | ted = te + -d  | quin: επίρρ. ερωτηματικό, = γιατί δεν; | iamdudum: επίρρημα, = από πολύ ήδη χρόνο | gestio, -ivi / -ii, -itum, -ire (4) = νιώθω μεγάλη λαχτάρα | moechus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = ο μοιχός | abdomen, -inis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = κοιλιά, λαιμαργία, ηδυπάθεια | adimo, -emi, -ptum, -ere (3) = αφαιρώ, αποστερώ, απαλλάσσω | quasi: παραβολικός σύνδεσμος = σαν, καθώς | puer, pueri: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = το παιδί | collum, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = λαιμός, τράχηλος |  pendeo, pependi, pensum, pendere (2) = κρεμιέμαι | crepundia, -orum: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = παιδικά κρόταλα, κουδουνίστρα | pereo, -ii, -itum, -ire (4) = χάνομαι, σκοτώνομαι | haud: επίρρημα αρνητικό, χρήση αντί του non = ίσως | etiam: επίρρημα = ακόμα, πράγματι | numerus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = ο αριθμός Εδώ: πολύ γρήγορα | iamne: επίρρημα iam = ήδη, τώρα + πρόσφημα –ne | involo, -avi, -atum, -are (1): πετώ, ορμώ εναντίον κάποιου | homo, -inis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό ή θηλυκό = ο άνθρωπος, ο άνδρας, η γυναίκα | immo: επίρρημα = και μάλιστα, το αντίθετο μάλιστα | etiam: επίρρημα = ακόμα, προσέτι | verbero, -avi, -atum, -are (1) = μαστιγώνω, επιπλήττω | fustis, -is: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = σκυτάλη, ξύλο, fustibus verbero aliquem = ξυλοκοπώ κάποιον | quidem: σύνδεσμος = βέβαια, πράγματι | multum: επίρρημα = πολύ (multum, plus, plurimum) | quor: αρχαϊκώς αντί του cur | audio, ausus sum, audere (2): ημιαποθετικό = τολμώ να κάνω κάτι, επιχειρώ | subigito, -avi, -atum, -are (1): ή subagito = παίω, βινώ | alienus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ξένος | uxor, -oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = η σύζυγος | impudens, -ntis: επίθετο γ΄κλίσης = ο αναιδής, ο αδιάντροπος | ita: επίρρημα = έτσι, καθώς | deus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = θεός | meus, -a, -um: κτητική αντωνυμία α΄προσώπου = δικός μου | ultro: επίρρημα = έδώ, αμοιβαία, επιπλέον | venio, veni, ventum, venire (4) = έρχομαι, φθάνω | mentior, mentitus sum, mentiri (4): αποθετικό = ψεύδομαι | ferio, -, -, -ire (4) = χτυπώ, σκοτώνω | maneo, mansi, mansum, -ere (2) = μένω, περιμένω, αναμένω | dum: σύνδεσμος χρονικός / υποθετικός = ενώ, έως ότου | narro, -avi, -atum, -are (1) = διηγούμαι | cesso, -avi, -atum, -are (1) = σταματώ, είμαι αργός | licet, licuit, -itum, -ere (2): απρόσωπο = είναι δυνατόν, επιτρέπεται | oro, -avi, -atum, -are (1) = παρακαλώ | eo, -ivi / -ii, -itum, -ire (4) = πηγαίνω | em: αρχαϊκώς αντί του eum (αντωνυμία is, ea, id: οριστική αντωνυμία = αυτός ο ίδιος) | oiei!: επιφώνημα | satis / sat: επίρρημα = αρκετά | op ή obsecro, -avi, -atum, -are (1) = ικετεύω, παρακαλώ | mox: επίρρημα = σύντομα, σε λίγο χρόνο | seco, secui, sectum, -are (1) = κόβω, διαιρώ | quam: επίρρημα = καθώς, όσο γίνεται πιο | ubi: σύνδεσμος που εισάγει χρονική πρόταση ή επίρρημα = όπου | lubeo ή libeo: lubet, lubuit, lubitum est, ere (2): απρόσωπο = μου αρέσει, μου φαίνεται καλό | dispenno / dispendo (αλλά και dispando), -, ..sum, -ere (3) = εκτείνω | divorsus ή diversus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ο αντίθετος, ο εχθρός | distendo, -di, -tum, -ere (3) = εκετείνω, τεντώνω, βασανίζω | | verbum, -i: ουσιατικό β΄κλίσης, ουδέτερο = ο λόγος | audio, -ivi, -itum, -ire (4): ακούω, εξετάζω | loquor, locutus sum, loqui (3): αποθετικό = μιλάω, διηγούμαι, μνημονεύω | nihil: αοριστη αντωνυμία = τίποτα | facio, feci, factum, -ere (3) = κανω, κατασκεύαζω | viduus, -a, -un: επίθετο β΄κλίσης = έρημος, χήρος | censeo, censui, censum, -ere (2) = τιμώ, εκτιμώ, νομίζω, κοστολογώ | ancilla, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = η υπηρέτρια | itaque: επιρρημα = γι΄αυτό, δηλαδή | conciliatrix, -icis: ουσιαστικό γ΄κλίσης = προξενήτρα | iuro, -avi, -atum, -are (1) = ορκίζομαι | noceo, nocui, nocitum, -ere (2) = βλάπτω, ζημιώνω | hodie: επίρρημα = σήμερα | aut: σύνδεσμος διαζευτικός = ή, μάλλον δε | salvus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ακέραιος, αβλαβής, σώος | hinc: επίρρημα = εδώ, από αυτόν τον τόπο | amitto, -misi, -missum, -ere (3) = αποπέμπω, στέλνω μακριά | Venerius, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = αυτός που ανήκει / αναφέρεται στην Αφροδίτη | nepotulus, -i: υποκοριστικό του nepos, -otis, ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = εγγονάκι | Ju(p)piter, Jovis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = ο Δίας | Mavors (αρχαϊκά και ποιητικά)  = Mars, -tis = Άρης | vapulo, -avi, -atum, -are (1) = πληγώνομαι | ius, iuris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτρο = το δίκαιο, το νόμιμο arbitror, -atus sum, -ari (1): αποθετικό = κρίνω, βγάζω απόφαση | intestatus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ο χωρίς μάρτυρες σε δικαστήριο, χωρίς διαθήκη | abeo, -ivi / -ii, -itum, ire (4) = απέρχομαι, αποχωρώ, απομακρύνομαι | bene: επίρρημα = καλώς (bene, melius, optime) | agito, -avi, -atum, -are (1) = ελαύνω, καταδιώκω, διεγείρω | pro: πρόθεση + αφαιρετική = προ, υπέρ, κατά | noxius, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = βλαβερός, ένοχος | vivo, vixi, victum, -ere (3) = ζω, περνώ τη ζωή μου | sεmper: επίρρημα = πάντα, πάντοτε | intestabilis, is, e: επίθετο γ΄κλίσης = ανίκανος να έρθει ως μάρτυρας στο δικαστήριο, αποτρόπαιος | posttibi: επίρρημα = έπειτα 
Sallustius, Bellum Catilinae
nobilis, is, e: επίθετο γ΄κλίσης = ευγενής, ένδοξος | genus, -eris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = το γένος | nascor, natus sum, -i (3): αποθετικό = γεννιέμαι | magnus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = μεγάλος (magnus, maior, maximus) | animus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = η ψυχή, ο χαρακτήρας | corpus, -oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = το σώμα | malus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = κακός (malus, peior, pessimus) | pravus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = διεστραμμένος, ανήθικος | adulescentia, -ae: ουσιαστικό α΄κλισης, θηλυκό = η εφηβεία, νεαρή ηλικία | bellum, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = πόλεμος, διαμάχη | intestinus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = εσωτερικός, εμφύλιος | caedes, -is: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό =  σφαγή, φόνος | rapina, -ae: ουσιαστικό α΄ κλίσης = αρπαγή | discordia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης = διχόνοια | civilis, is, e: επίθετο γ΄κλίσης = εμφύλιος | gratus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = χαριτωμένος, ευχάριστος | ibique: επίρρημα = εδώ, σε αυτό το σημείο | iuventus, -utis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = νεολαία, νεότητα | exerceo, -ui, -itum, ere (2) = οδηγώ, εξασκώ, μελετώ | patiens, entis = καρτερικός, υπομονετικός | inedia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης = ασιτία | algor, -oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = ρίγος, ψύχος | vigilia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = νυχτερινή φρουρά, φροντίδα | supra: πρόθεση / επίρρημα = πάνω, υπερ | audax, -acis: επίθετο γ΄κλίσης, = τολμηρός, θρασύς | subdolus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = δόλιος, πονηρός | varius, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ποικίλος, διάφορος | lubet ή libet, libuit, libitum est, ere (2): απρόσωπο = μου αρέσει, μου φαίνεται καλό | simulo, -avi, -atum, -are (1) = κάνω κάτι όμοιο, μιμούμαι, υποκρίνομαι | dissimulo, -avi, -atum, -are (1) = διαφοροποιώ, κρύβω, μεταμφιέζομαι, αρνούμαι την αλήθεια | alienus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ξένος | adpetens, -ntis = επιθυμητικός, πλεονέκτης, φιλάργυρος | profusus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = άμετρος, ακόλαστος | ardens, -ntis = καιόμενος, διακαής | cupiditas, -atis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = επιθυμία | satis: επίρρημα = αρκετά | eloquentia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = ευγλωττία | sapientas, -atis: ουσιαστικό γ΄κλίσης = σοφία | parum: επίρρημα = όχι αρκετά | vastus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = έρημος, άδειος, αχανής | immoderatus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = άμετρος, άπειρος, ακόλαστος | incredibilis, is, e: επίθετο γ΄κλίσης = απίστευτος, θαυμαστός nimius, -a, -um = επίθετο β΄κλίσης, =  υπέρμετρος, υπερβολικός | altus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ψηλός, μεγάλος | cupio, -ivi /-ii, itum, -ere (3) = επιθυμώ | dominatio, -onis: επίθετο γ΄κλίσης, θηλυκό = κυριαρχία | lubido, -inis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = επιθυμία | invado, -si, -sum, -ere (3) = μπαίνω, εισχωρώ, ορμώ | capio, cepi, captum, -ere (3) = λαμβάνω, κυριεύω | nequo, -ivi/ -ii, -itum, -ere (4) = αδυνατώ | modus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = τρόπος, ρυθμός, μέτρο | adsequor, -secutus sum, -i (3): αποθετικό = καταλαμβάνω, κατορθώνω, κυριεύω | regnum, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = βασίλειο | pario, peperi, partum, -ere (3) = κερδίζω, γεννώ | quisquam, quodquam: αόριστη αντωνυμία (χωρίς θηλυκό και πληθυντικό) = κάποιος | penso, -avi, -atun, -are (1) = ζυγίζω, κρίνω | habeo, -ui, -itum, -ere (2) = έχω, κατέχω, νομίζω | agito, -avi, -atum, -are (1) = ελαύνω, καταδιώκω, κυνηγώ, διεγείρω | magis: επίρρημα = πολύ, συχνά | ferox, -ocis = επίθετο γ΄κλίσης, θρασύς, αναιδής | inopia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = έλλειψη πόρων | familiaris, is, e: επίθετο γ΄κλίσης = οικείος, φιλικός | conscientia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης = συνείδηση, γνώση, μνήμη | scelus, -eris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = έγκλημα, ανοσιούργημα, ασέβεια | uterque, uterquae, = εκάτερος | ars, artis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = τέχνη, επιστήμη, δόλος, απάτη | augeo, auxi, auctum, ere (2) = αυξάνω, προάγω | memoro, -avi, -atum, -are (1) = μνημονεύω | incito, -avi, -atum, -are (1) = επιταχύνω, ορμώ, προτρέπω | praetereo, - ivi / -ii, -itum, -ire (4) = παρέρχομαι | corruptus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = διεφθαρμένος | civitas, -atis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = πολιτεία | mors, mortis: ουσιατικό γ΄κλίσης, θηλυκό = θάνατος | malus, -a, um: επίθετο β΄κλίσης = κακός (malus, peior, pessimus) | diversus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = στραμμένος αντίθετα, εχθρός | luxuria, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = ασωτία, πολυτέλεια, ακολασία | avaritia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = πλεονεξία | vexo, -avi, -atum, -are (1) =κουνώ, σείω, ερημώνω, λεηλατώ
Cicero, Oratio in Catilinam Prima
eo, -ivi / -ii, -itum, -ire (4) = πηγαίνω, Εδώ ibis αντί ibi | tandem: επίρρημα = επιτέλους, εντέλει | aliquando: επίρρημα = τέλοσπαντων, κάποτε | pridem: επίρρημα = στο παρελθόν | cupiditas, -atis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = η επιθυμία | iste, ista, istud: δεικτική αντωνυμία = αυτός | effreno, -avi, -atum, -are (1) = αποχαλινώ | furiosus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης, μανιώδης |  rapio, rapui, raptum, -ere (3) = αρπάζω |quo: επίρρημα, ερωτηματικό = πού; Ή αναφορικό = όπου | neque: ne: ερωτηματικό εγκλιτικό μόριο = μήπως ή μένει αμετάφραστο + que: σύνδεσμος = και | enim: αιτιολογικός σύνδεσμος = διότι | hic, haec, hoc: δεικτική αντωνυμία = αυτός | res, rei: ουσιαστικό ε΄κλίσης, θηλυκό = πράγμα, έργο | adfero (affero), -tuli, -latum, -ferre (3): φέρνω, προσφέρω | dolor, oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = πόνος, οδύνη, οργή | sed: αντιθετικός σύνδεσμος = αλλά | quidam, quaedam, quiddam ή quoddam: αόριστη αντωνυμία = κάποιος | incredibilis, is, e: επίθετο γ΄κλίσης = απίστευτος | voluptas, -atis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = ηδονή, τέρψη, επιθυμία | amentia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης = παραφροσύνη, απερισκεψία | pario, peperi, partum, -ere (3) = κερδίζω, γεννώ | voluntas, -atis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = θέληση, βούληση | exerceo, -ui, -itum, -ere (2) = εξασκώ, γυμνάζω | servo, -avi, -atum, -are (1) = φυλάω, τηρώ, σώζω |  natura, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = φύση | natura, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό   = φύση | numquam: επίρρημα = ποτέ | modo: επίρρημα = λίγο, μόνο | otium, -ii: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = ησυχία, απραξία | bellum, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = πόλεμος, διαμάχη | quidem: επίρρημα = βέβαια | nefarius, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ανόσιος, μιαρός | concupio, -ivi / -ii, -itum, -ere (3) = επιθυμώ | nanciscor, nactus (nanctus) sum, nancisci (3): αποθετικό = καταλαμβάνω, συναντώ τυχαία | perdo, -idi, -itum, -ere (3) = χάνω, φθείρω, διαφθείρω | atque και ac (πριν από σύμφωνο εκτός του h): σύνδεσμος = και | omnis, is, e: επίθετο γ΄κλίσης = άπας, όλος | verum: επίρρημα = αλήθεια | spes, spei: ουσιαστικό γ΄κλίσεως, θηλυκό = ελπίδα | derelinquo, -liqui, -ictum, -ere (3) = εγκαταλείπω, αφήνω | conflo, -avi, -atum, -are (1) = συνάπτω, περιβάλλω | improbus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = μοχθηρός, φαύλος, κακός | manus: ουσιαστικό δ΄κλίσης, ουσιαστικό, θηλυκό = χέρι, πληγή, εξουσία, πλήθος | laetitia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = χαρά, ευφροσύνη | perfruor, -ctus sum (3) = απολαύω | gaudium, -ii: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = ηδονή, χαρά | exsulto, -avi, -atum, -are (1) = σκιρτώ, αναπηδώ | bacchor, -atus sum, -ari (1): αποθετικό = βακχεύω, μαίνομαι | tantus, -a, -um: δεικτική αντωνυμία = τόσος | numerus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = ο αριθμός | audio, -ivi, -itum, -ire (4): ακούω, εξετάζω | video, vidi, visum, videre (2) = βλέπω | bonus, -a, -um (bonus, melior, optimus) = καλός | vir, viri: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = άνδρας | vita, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = ζωή | studium, -ii: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = σπουδή, ασχολία | meditor, meditatus sum, meditari (1): αποθετικό = μελετώ, σκέφτομαι | labor, -oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = κόπος, μόχθος | fero, tuli, latum, ferre (3): φέρω, αντέχω | iaceo, iacui, iactum, -ere (2) = βρίσκομαι, κείμαι | humi: επίρρημα = καταγής | solum: επίρρημα = μόνο | obsideo, -edi, -essum, -ere (2) = πολιορκώ, παραφυλάσσω | stuprum, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = μοιχεία | facinus, -oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = κακούργημα, ανοσιούργημα | obeo, -ivi/ -ii, -itum, -ire (4) = προσέρχομαι, συχνάζω, υπομένω | vigilo, -avi, -atum, -are (1) = αγρυπνώ | insidio, -avi, -atum, -are (1) = ενεδρεύω | somnus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης = ύπνος | maritus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό = σύζυγος | otiosus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = απράγμων, φιλήσυχος | habeo, -ui, -itum, -ere (2) = έχω, κατέχω, νομίζω | ubi: επίρρημα = που | ostendo, -ndi, -nsum, -ere (3) = δείχνω, επιδεικνύω | patientia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης = υπομονή, καρτερία, αντοχή | fames, -is: ουσιαστικό γ΄κλίσης = πείνα | praeclarus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ένδοξος | frigus, -oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = ψύχος  inopia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = έλλειψη πόρων | brevis, -is, -e: επίθετο γ΄κλίσης = σύντομος | tempus, oris: ουσιαστικο γ΄κλισης, ουδέτερο = καιρός, χρόνος | conficio, - feci, -fectum, -ere (3) =ετοιμάζω, τελειώνω, καταστρέφω, δαπανώ | sentio, sensi, sensum, -ire (4) = γνωρίζω, καταλαβαίνω, κατανοώ 
Catullus (5)
vivo, vixi, victum, -ere (3) = ζω, περνώ τη ζωή μου | atque και ac (πριν από σύμφωνο εκτός του h): σύνδεσμος = και | amo, -avi, -atum, -are (1) = αγαπώ | rumor, oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = θρόισμα, θόρυβος | senex, senis: επίθετο γ΄κλισης = γέρος, ηλικιωμένος (senex, senior) | severus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = αυστηρός, σκυθρωπός, σοβαρός, σπουδαίος | omnis, -is, -e: επίθετο γ΄κλίσης = άπας, όλος | unus, -a, -um: αριθμητικό = ένας | aestimo, -avi, -atum, -are (1) = εκτιμώ, υπολογίζω | as, assis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = μονάδα ή assarius = νόμισμα μικρής αξίας | sol, solis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = ήλιος, φως, ημέρα | occido, -cidi, -casum, -ere (3) = καταπίπτω, δύομαι | redeo, -ii, -itum, -ire (4) = επανέρχομαι | possum, potui, potest = μπορώ | semel: επίρρημα = για μία φορά | brevis, -i, -e: επίθετο γ΄κλίσης = σύντομος | lux, lucis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = φως, ημέρα, ζωή | nox, noctis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = νύχτα | perpetuus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = συνεχής, αδιάλειπτος | dormio, -ivi / -ii, -itum, -ire (4) = κοιμάμαι | do, dedi, datum, dare (1) = δίνω | basium, -ii: ουσιαστικό β΄κλίσης, ουδέτερο = φίλημα, φιλί | mille: επίθ. αριθμητικό = χίλιοι | deinde ή dein : επίρρημα = μετά | centum: απιθμητικό = εκατό | alter, -era, -erum: επίθετο γ΄κλίσης = έτερος, άλλος, δεύτερος | secundus, -a, -um: αριθμητικό = δεύτερος | usque: επίρρημα = συνεχώς, μέχρι | facio, feci, factum, -ere (3) = κάνω, κατασκεύαζω | multus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = μεγάλος, αξιόλογος, πολύς (plus, plurimus) | conturbo, -avi, -atum, -are (1) = συνταράσσω, συγχέω | conturbatio, -onis: ουσιαστικό γ΄κλίσης = σύγχυση, διαταραχή | scio, -ivi / -ii, -itum, -ire (4) = γνωρίζω | aut: σύνδεσμος διαζευκτικός = τουλάχιστον, ή | | malus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = κακός, φθονερός (malus, peior, pessimus) | invideo, -vidi, -visum, -ere (2) = βασκάνω, φθονώ | tantus, -a, -um: δεικτική αντωνυμία = τόσος 
Βιργίλιος, Aeneis IV
dissimulo, -are, -atum, -are (1) = υποκρίνομαι | etiam: επίρρημα = ακόμα | spero, -avi, -atum, -are (1) = ελπίζω | perfidus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης, άπιστος | tantus, -a, -um: δεικτική αντωνυμία = τόσος | possum, potui, potest = μπορώ | nefas: ουσιατικό γ΄κλίσης, ουδέτερο, εύχρηστο μόνο στην ονομαστική / αιτιατική ενικού = ανόσιο, αθέμιτο, απαγορευμένο από τους θεούς | terra, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = γη | tacitus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = σιωπηλός, κρυφός | decedo, -cessi, -cessum, -ere (3) = αποχωρώ, απέρχομαι | amor, -oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = αγάπη, έρως | do, dedi, datum, dare (1) = δίνω | dexter, -tra, -trum ή – tera, -terum: επίθετο γ΄κλίσης (dexter, dexterior, -oris, dextimus) = δεξιός | dextra, -ae: η δεξιά χειρ, η φιλία, η υπόσχεση, η πίστη, η συνθήκη | quondam: επίρρημα = κάποτε, ενίοτε, ύστερα | morior, mortuus sum, -iri (3): αποθετικό = πεθαίνω (moriturus = μτχ. μέλλοντα) | teneo, tenui, tentum, -ere (2) = έχω, κρατώ, ισχυρίζομαι, θεωρώ | crudelis, -is, -e: επίθετο γ΄κλίσης = σκληρός | funus, -eris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = νεκρός, πτώμα, θάνατος | funero, -avi, -atum, -are (1) = κηδεύω, φονεύω | Dido, -onis: ουσιαστικο΄γ΄κλίσης, θηλυκό = Διδώ | quin: επίρρ. ερωτηματικό, = γιατί δεν; | hibernus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = χειμερινός | sidus, -eris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = αστέρι, ήλιος, σελήνη, εποχή, το κλιμα | molior, molitus sum, -ire (4): αποθετικό = κινώ, προελαύνω, επιχειρώ, ετοιμάζω, μελετώ, διανοούμαι | classis, -is: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = μοίρα (στρατού), πεζικό, στόλος | medius, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = μέσος, κοινός | aquilo, -onis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = βοριάς | eo, -ivi / -ii, -itum, -ire (4) = πηγαίνω || altus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ψηλός, μεγάλος | arvus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = αροτός (αγρός), συνήθως ουσιαστικό arvum, -i: ουδέτερο = πεδιαδά, ξηρά | alienus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = ξένος | domus, domus: ουσιαστικό δ΄κλίσης, θηλυκό = σπίτι, οικία, πατρίδα | ignotus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = άγνωστος, αδαής | peto, -ivi, -itum, -ere (4) = έρχομαι, επιτίθεμαι, ζητώ | Troia, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, θηλυκό = Τροία | antiquus, -a , -um: επίθετο β΄κλίσης = αρχαίος | maneo, mansi, mansum, -ere (2) = μένω, περιμένω, αναμένω, απομένω | aequor, -oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = θάλασσα, πέλαγος, γαλήνια επιφάνεια | unda, -ae: ουσιαστικό α΄κλισης = κύμα | mene: me (προσωπική αντωνυμία) + ne | fugio, fugi, -itum, -ere (3) = φεύγω | lacrima, -ae: ουσιαστικό ά κλίσης = δάκρυ | quando: επίρρημα = όποτε, πότε;, επειδή | alius, -a, -ud: άλλος | iam = ήδη, τώρα, πια | miserus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = δυστυχισμένος | relinquo, -liqui, -lictum, -ere (3) = εγκαταλείπω, αφήνω | moror, -atus sum, -are (1): αποθετικό = μένω, παραμένω, οκνώ, καθυστερώ | moenia, -ium: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = τείχος, τα τείχη, οι τοίχοι (σπιτιού) | frater, -tris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = αδελφός | destruo, destruxi, destructum, -ere (3) = καθαιρώ, αφανίζω | capio, cepi, captum, -ere (3) = λαμβάνω, κυριεύω | duco, duxi, ductum, -ere (3) = φέρνω, οδηγώ | Pygmalion, -onis: ουσιαστικό γ΄κλίσης, αρσενικό = Πυγμαλίων | Gaetulus, -i: ουσιαστικό β΄κλίσης, αρσενικό | Iarbas, -ae: ουσιαστικό ά κλίσης, αρσενικό = Ιάρβας | aut: σύνδεσμος διαζευτικός = ή, μάλλον δε | saltem: επίρρημα = τουλάχιστον | siquis/siqui, siqua, siquid/siquod: αόριστη αντωνυμία = αν κάποιος | suscipio, -cepi, -ceptum, -ere (3) = υποδέχομαι, στηρίζω | fuga, -ae: ουσιαστικό α΄κλισης, θηλυκό = η φυγή | suboles (ή soboles), -is: ουσιαστικό γ΄κλίσης, θηλυκό = τέκνο, απόγονος, γένος | parvus, -a, -um: επίθετο β΄κλίσης = μικρός (parvus, minor, minimus), εδώ: υποκοριστικο | Aeneas, -ae: ουσιαστικό α΄κλίσης, αρσενικό = Αινείας | aula, -ae: ουσιαστικό α΄κλισης = αυλή | ludo, lusi, lusum, -ere (3) = παίζω | os, oris: ουσιαστικό γ΄κλίσης, ουδέτερο = το στόμα, όψη, πρόσωπο | referro, ret(t)uli, relatum, referre = φέρνω πίσω | omnino: επίρρημα = εντελώς | equidem: επίρρημα = πράγματι, αληθώς | desertus, -a, -um (μτχ. του desero, -serui, -sertum (3) = εγκαταλελειμμένος, έρημος | video, vidi, visum, videre (2) = βλέπω         
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